
 

ការបាតខ់្លនួដោយបង្ខំ (enforced disappearance) 

 វាសំដៅដលើការឃាត់ខ្លួន (arrest) ការឃុំខ្លួន (detention) ឬការចាប់ជររិត (abduction) 
បុគ្គល ដោយមានការអនុញ្ញាត គំររ ឬ ររួលយក (acquiescence) ដោយរដ្ឋ ឬ អង្គការចាត់តំង្ 
នដោបាយ ដោយរិនររលួស្គាល់ថាមានការដ្កហូតសិរធិដសរីភាព (deprivation of freedom) ឬ 
បដ្ដិ សធផតល់ព័ត៌មាន សតីពីដោគ្វាសនា ឬរីកន្នលង្ននបុគ្គលកនុង្បំណង្ ដ្កការការពារពីពួកដគ្ កនុង្រយៈ 
ដពលយូររួយ។1 
 ដនេះោដលើកដ្ំបូង្ ននការចាត់ការបាត់ខ្លួនដោយបង្ខំ ោបរដលមើស។ Nuremburg charter រិន 
បានោក់បញ្ចូលដរ។  
 តរនយិរន័យដនេះ មានពីរកររិតទ រី១. គ្ឺការបដ្ដិសធថារិនដ្ឹង្ពីការដ្កហូតសិរធដិសរីភាព នងិ្ 
រី២ មានការររួលស្គាល់ ក៏ប ុន្នត រិនបានផតល់ដំ្ណឹង្អំពរីីកន្នលង្ឃុំខ្លួនោដដ្ើរ។ ដ្ូចដនេះ ោដ្ំបូង្ វាអាច 
មានការឃុំខ្លួនរសបចាាប់ ន្តដរកាយរក បុគ្គលបានបាត់ខ្លួន។ ការឃុំខ្លួនរសបចាាប់ដនេះ រិនអាចោ
អំណេះអំណាង្សរមាប់ោការដោេះស្រឲាយរួចខ្លួនដរ។  
 កនុង្ឆ្ា ំ២០០៦ មានអនុសញ្ញាសតីពកីារការពារបុគ្គលពីការបាត់ខ្លួនដោយបង្ខំ (Convention for 
the Protection against Enforced disappearance) ន្ដ្លនិយរន័យមានភាពខុ្សគ្ាពីការ
កំណត់កនុង្លកខនតកិៈ ICC ដោយដ្កដចញនូវពាកាយ “ដចតនាដ្កការការពារតរចាាប់”។  
 បរដលមើសដនេះ ោបរដលមើសបនត (continuous crime) ន្ដ្លវាបញ្ចប់ដៅដពលន្ដ្ល ដោគ្វាស
នារបស់បុគ្គលបាត់ខ្លួន រតូវបានដឹ្ង្ ដហើយអាោញាយុកាលននការដចាររបកាន់ (statute of limitation) 
នឹង្រតូវចាប់ដផតើររាប់ដៅដពលដនាេះ (Antonio Cassese, the Oxford Companion to 
International Criminal Justice, 2009, pp. 309-310)។  

                                                           
1
 Article 7(1)(i) of Statute of ICC: enforced disappearance of person means the arrest, detention or abduction of 

persons by, or with the authorization, support or acquiescence of, a State or a political organization, followed by a 
refusal to acknowledge that deprivation of freedom or to give information on the fate or whereabouts of those 
persons, with the intention of removing them from the protection of the law for a prolonged period of time.  

http://www.measboralaws.com/images/pdf/laws-regulation/f395eeefd0cf8a6cbde201c86785883d.pdf
http://www.measboralaws.com/images/pdf/verdict/a2c6c4b9b5e84aa06bc7672a20da0227.pdf

